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This paper explored activities of Allied Translater and Interpreter Section (ATIS), an
intelligence agency of GHQ/SCAP&FEC in the Occupied Japan, based on documents of FEC.
Early in the Occuation period, ATIS collected materials of war crimes from interrogations and
confiscated documents, and worked primarily for the Tokyo Trial. However ATIS shifted to
conduct another program under the Central Interrogation Center, which aimed to collect
informations on Soviet Army and industrial activities in Far East and Siberia, when Japanese
repariates came back from Soviet-controled areas after October 1946. The program in
coorperation with Japanese ex-intelligent officers, officials of Demobilization Ministiry and
other Japanese, have been secretly conducted as a part of US military strategy against the

Soviet Union.



